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1.РІВНІ СФОРМОВАНОСТІ ІНШОМОВНОЇ КОМУНІКАТИВНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ

	Вид мовленнєвої діяльності
	Опис дескрипторів 

	Аудіювання
	Вміння розуміти об'ємні висловлювання та лекції і стежити навіть за складною аргументацією на досить знайомі теми. 
Вміння розуміти більшість ТВ новин та програми про поточні події. 

Вміння розуміти більшість фільмів на літературній мові.

	Читання
	Вміння читати статті та повідомлення з сучасних проблем, автори яких займають особливу позицію або мають особливу точку зору. 
Вміння розуміти сучасну літературну прозу.

	Діалогічне мовлення
	Вміння брати участь у діалозі з достатнім ступенем невимушеності й спонтанності, так щоб відбулася природна інтеракція з носіями мови. 
Вміння брати активну участь у дискусії у знайомих контекстах, викладаючи й захищаючи свою точку зору (свої погляди).
Вміння здійснювати зворотний зв'язок щодо тверджень і висновків, зроблених іншими мовцями, стежити за ними і таким чином, допомагати розвитку дискусії.

Вміння висловлюватись на рівні, властивому іншим мовцям.


	Монологічне мовлення
	Вміння представити чіткі, детальні висловлювання про широке коло питань, що стосуються сфер особистих інтересів. 
Вміння висловити точку зору на запропоновану тему, наводячи аргументи "за" і "проти".
Вміння систематично розгортати аргументацію з належним наголошенням значущих пунктів та відповідними детальними доказами.

Вміння окреслити (спланувати) випадок для компенсації, використовуючи мовні засоби для переконання і прості аргументи для задоволення вимог; чітко встановити межі поступок.

	Писемне мовлення (письмо)
	Вміння написати чіткий, детальний текст на широке коло тем, пов'язаних з особистими інтересами. 
Вміння писати есе чи доповідь, узагальнюючи інформацію або наводячи аргументи "за" чи "проти" певної точки зору.
Вміння писати листи, наголошуючи на особистому значенні минулих і теперішніх подій.


2. ІНФОРМАЦІЙНИЙ ОБСЯГ ДИСЦИПЛІНИ

2.1. ЛЕКЦІЇ/ПРАКТИЧНІ ЗАНЯТТЯ

	Назва змістового модуля
	Кількість аудиторних годин

	Tema 1. Las ofertas y las solicitudes de empleo.
	2/2

	Tema 2. Las reuniones de trabajo y las negociaciones.
	2/2

	Tema 3. Traslados laborales internacionales.
	2/2

	Tema 4. Comercio internacional.
	2/2

	Tema 5.Creación de una empresa.
	2/2

	Tema 6. Cuestiones de finanzas.
	2/2

	Tema 7. La administración del tiempo personal y laboral.
	2/2

	Tema 8. Producción y fabricación.
	2/2


2.2.  САМОСТІЙНА РОБОТА СТУДЕНТА: 73 год.
Вимоги до організації самостійної роботи студентів та її структура визначається робочою навчальною програмою.
Основними завданнями самостійної роботи студентів є підготовка і  виконання поточних навчальних практичних завдань, а також самостійне вивчення окремих розділів дисципліни під керівництвом викладача.
3. ПЕРЕЛІК РЕКОМЕНДОВАНИХ ПІДРУЧНИКІВ, МЕТОДИЧНИХ ТА ДИДАКТИЧНИХ МАТЕРІАЛІВ
Рекомендована література

Основна література:

1. Бабенко С.А., Мариненко П.І., Самофалова Н.В. Español para avanzar. / Іспанська мова. Рубіжний рівень. Навч. посібник. – К.: Вид. центр КНЛУ, 2015. – 457 с.

2. De Prada M., Bovet M., Marcé P. Entorno empresarial. Nivel B2. Español lengua extranjera. – Madrid : Edelsa, 2014. – 167 p.
3. Jimeno Ma.J., Palacios E. Profesionales de los negocios. Curso de español. – Madrid : EnClave-ELE, 2018. – 144 p.
4. Larrañaga Domínguez A., Arroyo Hernández M. Practica tu Español (B2) : el léxico de los negocios. Tercera edición. – Madrid : SGEL, 2011. – 95 p.

5. Palomino M.A., González M.G. Técnicas de correo comercial. – Madrid : Edelsa, 2001. – 210 p.
6. Tano M. Curso avanzado de español orientado al mundo del trabajo. Libro del alumno. – Barcelona : Difusión. 2009. – 160 p.
7. Tano M. Curso avanzado de español orientado al mundo del trabajo. Cuaderno de ejercicios. – Barcelona: Difusión. 2010. – 127 p.
Додаткова література:

1. Álvarez Merlo R., Núñez Cabezas Emilio A. Prácticas de lengua española (niveles medio y superior). – Madrid : VG Ediciones, 2002. – 205 p.

2. Baralo M., Genís M., Santana Ma. E. Vocabulario : Nivel avanzado B2. Editorial Anaya ELE, 2012. – 296 p.

3. Borobio V. Nuevo ELE Avanzado : curso de español para extranjeros. Cuaderno de ejercicios. – SM ELE, 2003. – 111 p.

4. Borobio V., Palencia R. Nuevo ELE Avanzado : curso de español para extranjeros. Libro del alumno. – SM ELE, 2003. – 175 p.

5. Coronado M. L., González J. G., Zaralejos A. A fondo. Curso de español lengua extranjera. Nivel avanzado. – SGEL, 2009. - 266 p.

6. Dueñas C., Hermoso A. Competencia gramatical en Uso. B2. Edelsa, 2008. — 160 p.

7. Felices Lago A., Ruiz López C. Español para el comercio internacional : términos y expresiones esenciales en el mundo de los negocios. – Editorial Edinumen, 1998. – 199 p.

8. Moreno C. Temas de gramática con ejercicios prácticos: Nivel Superior. SGEL, 2001. — 230 p.

9. Moreno C., Tuts M. Curso de perfeccionamiento. Hablar, escribir y pensar en español. – Madrid : SGEL, 2007. – 343 p. 

Інтернет-джерела:
1. https://cvc.cervantes.es/ensenanza/actividades_ave/aveteca.htm
2. https://didacticadeele.com/blog/category/espanol-para-negocios/
3. https://marcoele.com/
4. https://plataformaene.com/
5. https://www.profedeele.es/
4. КРИТЕРІЇ УСПІШНОСТІ

Поточне оцінювання всіх видів навчальної діяльності студента здійснюється в національній 4-бальній системі (“5”, “4”, “3”, “2”). Критерії такого оцінювання подані в таблиці далі (1 – № п/п; 2 – види навчальної діяльності; 3 – оцінка; 4 – критерії оцінки).

	1
	2
	3
	4

	1.
	Аудиторна

робота
	5
	Рецептивні види мовленнєвої діяльності (аудіювання і читання): рівень розуміння мовлення – 90-100%. Продуктивні види мовленнєвої діяльності (говоріння та письмо): повна відповідність висловлювання темі; логічна побудова мовлення та розкриття теми; вживаність різноманітних мовних засобів, відповідність обсягу висловлювання вимогам програми. Переклад: адекватний усний та письмовий переклад на рівні речення і тексту. Володіння фонетичним, лексичним і граматичним матеріалом курсу в повному обсязі (90-100%).

	
	
	4
	Рецептивні види мовленнєвої діяльності (аудіювання і читання): рівень розуміння мовлення – 75-89%. Продуктивні види мовленнєвої діяльності (говоріння та письмо): повна відповідність висловлювання темі; логічна побудова мовлення та розкриття теми; вживаність різноманітних мовних засобів, дещо менший обсяг висловлювання. Переклад: адекватний усний та письмовий переклад на рівні речення і тексту. Володіння фонетичним, лексичним і граматичним матеріалом курсу в повному обсязі 75-89%; наявність мовних помилок (3-5 на 1,5-2 ст. у писемному та 3-5 в усному мовленні).

	
	
	3
	Рецептивні види мовленнєвої діяльності (аудіювання і читання): рівень розуміння мовлення – 50-74%. Продуктивні види мовленнєвої діяльності (говоріння та письмо): відповідність висловлювання темі та логічна побудова висловлювання, але неповне розкриття теми й вживаність одноманітних мовних засобів, мінімально достатній обсяг висловлювання вимогам програми. Темп мовлення та швидкість реакцій сповільнені. Переклад: некоректне вживання лексико-граматичних і фонетичних одиниць та структур, неповна відповідність змісту вихідного тексту і його перекладу. Володіння фонетичним, лексичним і граматичним матеріалом курсу в повному обсязі 50-74%; наявність мовних помилок.

	
	
	2
	Рецептивні види мовленнєвої діяльності (аудіювання і читання): рівень розуміння мовлення – нижче 50%. Продуктивні види мовленнєвої діяльності (говоріння та письмо): неповна відповідність висловлювання темі; відсутність логічності в побудові мовлення; нерозкриття теми; обмеженість уживаності мовних засобів, обсяг висловлювання недостатній. Переклад: неадекватність перекладу й невідповідність вихідного тексту і його перекладу. Темп мовлення та швидкість реакції сповільнені. Володіння фонетичним, лексичним і граматичним матеріалом курсу в обсязі нижче 50%; наявність значної кількості мовних помилок.

	2.
	Самостійна робота студента
	5
	90-100% виконаних робіт 

	
	
	4
	75-89% виконаних робіт

	
	
	3
	50-74% виконаних робіт

	
	
	2
	Менше 50% виконаних робіт

	3
	Модульна контрольна робота
	5
	90-100% виконання усіх розділів модульної контрольної роботи

	
	
	4
	75-89% виконання усіх розділів модульної контрольної роботи

	
	
	3
	50-74% виконання усіх розділів модульної контрольної роботи

	
	
	2
	Менше 50% виконання усіх розділів модульної контрольної роботи


5. ЗАСОБИ ДІАГНОСТИКИ УСПІШНОСТІ НАВЧАННЯ

Шкала оцінювання: Університету , національна та ECTS

	Оцінка в балах
	Оцінка  ECTS
	Визначення
	За національною шкалою

	
	
	
	Екзаменаційна оцінка, оцінка з диференційованого заліку
	Залік

	90 – 100
	А
	Відмінно
	Відмінно
	Зараховано

	81-89
	В
	Дуже добре 
	Добре
	

	71-80
	С
	Добре
	
	

	61-70
	D
	Задовільно 
	Задовільно 
	

	51-60
	Е 
	Достатньо
	
	

	0-50
	FX
	Незадовільно
	Незадовільно
	Незараховано

	0
	F
	Незадовільно
	
	


Розробник
 _____________________  / ас. Лисюк С.В./

                                                            (підпис)                                             (прізвище та ініціали)         
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